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Syllabus 
Bible  Study Methods  

Winter 2009  

Course Description  

According to 2 Timothy 3:16, the Scriptures 

are the primary means by which a Christian is to 

ƘŜŀǊ ŀƴŘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ DƻŘΩǎ ǿƛƭƭ ŀƴŘ ǎŜǊǾŜǎ ŀǎ 

the primary authority in the life of a Christian. 

Therefore, if we do not study the Bible, we will 

ōŜ ƛƎƴƻǊŀƴǘ ƻŦ DƻŘΩs will and therefore we are 

rejecting the authority of God over our life. 

However, God chose to reveal the 

scriptures through human authors who wrote to 

specific audiences in a specific times and places. 

The Scriptures are not written as a series of 

timeless principles and commandments that can 

be read and understood simply. Instead, God entered into human history and revealed himself as a story. 

Bible study, therefore, is the process of understanding the biblical story. 

This ten-week class will not just reiterate the importance of studying the Bible, but will show a specific 

process for understanding ǘƘŜ ōƛōƭƛŎŀƭ ǎǘƻǊȅ ŀƴŘ Ƙƻǿ ǿŜ ŀǊŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ƻƴƎƻƛƴƎ ǎǘƻǊȅ ƻŦ DƻŘΩǎ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ 

with humanity. 

Course Objectives  

Ç Students will develop the skills necessary for them to study the Bible by themselves. 
Ç Students will develop excitement for Bible study. 
Ç Students will develop confidence in their own ability to study the Bible. 
Ç Students will be able to feed themselves ŦǊƻƳ DƻŘΩǎ Word. 

Course Requirements  

Ç Read the book of Ephesians 7 times. 
Ç Prepare an outline chart of the book of Ephesians. 
Ç Complete a background study of the book of Ephesians. 
Ç Find legitimate observations of Ephesians 2:4-7 
Ç Complete a grammatical analysis of Ephesians 2:4-7. 
Ç Analyze the structure of a Psalm. 
Ç /ƻƳǇƭŜǘŜ ŀ ǿƻǊŘ ǎǘǳŘȅ ƻƴ ǘƘŜ DǊŜŜƪ ǿƻǊŘ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ άƎǊŀŎŜΣέ ǳǎƛƴƎ 9ǇƘŜǎƛŀƴǎ нΥм-9 as the target text. 
Ç Write a paragraph interpreting the meaning of Ephesians 2:4-7, phrase by phrase. 
Ç Write a paragraph explaining how you will apply Ephesians 2:1-9 in your life. 
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Other Details  

Course Instructor: Ken Carson 
Home Phone: 541-607-0410; Work Phone: 541-434-2992 
E-Mail: kcarson97404@msn.com 

Course Time: Sundays 9:30-10:45 AM. 
Course Cost: $10.00 recommended donation. 
Required Textbook: New American Standard Bible, without study notes or headings! Available on 
amazon.com for $5.99. 
Also Required: !ŎŎŜǎǎ ǘƻ ǘƘŜ b!{. 9ȄƘŀǳǎǘƛǾŜ /ƻƴŎƻǊŘŀƴŎŜ ǿƛǘƘ {ǘǊƻƴƎΩǎ bǳƳōŜǊǎΦ ¸ƻǳ Ŏŀƴ ǇǳǊŎƘŀǎŜ ǘƘƛǎ 
(Amazon has it for $27.19), or you can access it using the e-Sword software. 
Provided with the class: E-Sword Bible software (cost included in course cost). Will be provided on week 3. 
Optional Textbook: How to Read the Bible CƻǊ !ƭƭ LǘΩǎ ²ƻǊǘƘ, by Gordon D. Fee and Douglas Stuart. Available 
on amazon.com for $12. 
Course Notes: On the World Wide Web at  http://www.gcfweb.org/institute 

Course Schedule: 

 

Week Date Topic Assignment Due 

1 January 11 Revelation  

2 January 18 Inspiration 
Assigned Readings 
Study on Inspiration 

3 January 25 Transmission 
Read Ephesians 1-6 
Assigned Readings 

4 February 1 Understanding 
Read Ephesians 1 ς 6 
Book Chart 

5 February 8 
Observation: Observing the 
Structure 

Read Ephesians 1 ς 6 
Observation Exercise 

6 February 15 Observation: Observing the Setting 
Read Ephesians 1 ς 6 
Grammatical analysis 

7 February 22 Interpretation: Literary Genre 

Read Ephesians 1 ς 6 
Background study of Ephesians 
Expanded Book Chart of Ephesians 

8 March 1 
Interpretation: The Interpretive 
Process Poetic Structure Exercise 

9 March 8 
Correlation and  Verification 
 

Read Ephesians 1 ς 6 
Word Study 

10 March 15 Application 
Read Ephesians 1 ς 6 
Interpretative Paragraph 
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Week 1: Revelation  
  Bible  Study Methods  

January 11, 2009 

The Revelation of God

By definition, God is beyond human 

understanding (Isaiah 55:8-9). However, to the 

extent that God has revealed things about himself, 

we can indeed describe the nature of God 

affirmatively. Therefore all we can know about 

God is what He has revealed to us. There are two 

ǇǊƛƳŀǊȅ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜǎ ƻŦ DƻŘΩǎ ǊŜǾŜƭŀǘƛƻƴΥ ƎŜƴŜǊŀƭ 

revelation and special revelation. 

General Revelation  

General Revelation is what God has revealed 

about himself generally to all humanity. It is found 

in three primary areas: 

¶ Nature. God reveals his character through 

creation. 

¶ History. God is involved in human history. He 

has preserved Israel. He has entered history 

himself as human in the person of Jesus.  

¶ Human constitution. All humanity has an 

understanding of morality and an 

understanding of the supernatural. 

However, to what extent has God revealed 

ƘƛƳǎŜƭŦ ƎŜƴŜǊŀƭƭȅΚ Lǎ DƻŘΩǎ ƎŜƴŜǊŀƭ ǊŜǾŜƭŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 

ƘǳƳŀƴƛǘȅΩǎ ǇǳǊǎǳƛǘ ƻŦ ƭƻƎƛŎ ŀǊŜ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘ ǘƻ ǊŜŀŎƘ ŀ 

saving faith outside of specific revelation from the 

church or scripture? 

In Psalm 19, the Psalmist explains that the 

heavens ǘŜƭƭ ƻŦ DƻŘΩǎ ƎƭƻǊȅ ŀƴŘ DƻŘΩǎ ŎǊŜŀǘƛǾƛǘȅΦ Lƴ 

Romans 1:19-20, Paul explains that the truth has 

been made evident and has been revealed in 

creation to the point where there is no excuse 

(1:19b, 20b). Through this natural revelation, 

God's power and nature have been revealed. His 

invisible attributes, his eternal power, his divine 

nature have all been evident to the nations (1:20). 

These two passages indicate that God has 

indeed shown himself through his creation. While 

Romans 1 seems to indicate that even a fallen 

humanity can see God in creation, and as such 

they are without excuse. However Romans also 

states that humanity rejects this general 

revelation and instead worships the creation 

rather than the creator. It is therefore unclear 

from scripture whether or not a saving faith is 

possible outside of specific revelation. In fact, 

Romans 10 seems to indicate that without specific 

ǊŜǾŜƭŀǘƛƻƴΣ ƻƴŜ Ŏŀƴ ƴƻǘ ōŜ ǎŀǾŜŘ όάƘƻǿ ǿƛƭƭ ǘƘŜȅ 

ōŜƭƛŜǾŜ ƛŦ ǘƘŜȅ ƘŀǾŜ ƴƻǘ ƘŜŀǊŘΦέύ 

What we can state affirmatively is that the 

truth about God is actually present within creation 

and that even a fallen humanity can recognize God 

through creation. 

Special Revelation  

The Word of God 

God does not limit his self-revelation to 

nature. He has also provided special revelation. 

God has revealed himself through the Word of 

God. The term word in the Greek is logos, and it 

carries with it an expansive idea of not just 

language, but rationality and reason. DƻŘΩǎ ǎŜƭŦ-

revelation, His Word, was with God at the 

beginning and was indeed God from the very 

beginning (John 1:1).  

Characteristics of the Word of God 

¢ƘŜ ǎǇŜŎƛŀƭ ǊŜǾŜƭŀǘƛƻƴ ǘƘǊƻǳƎƘ DƻŘΩǎ ǿƻǊŘ Ƙŀǎ 

unique characteristics (Erickson 2002, 177ff): 

¶ Special Revelation is PersonalΦ DƻŘΩǎ 

revelation is not a set of theological truths, 

but a personal God presenting himself to 

persons. 

¶ Special Revelation is AthropicΦ DƻŘΩǎ 

revelation comes in forms that are part of the 

ordinary, everyday human experience. 

Humans do not need to learn the language of 
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God, for God has revealed himself in the 

language of humans. 

¶ Special Revelation is AnalogicalΦ DƻŘΩǎ 

revelation uses language which is qualitatively 

the same as the underlying truth, but is 

ƭƛƳƛǘŜŘ ōȅ ŦƛƴƛǘŜ ƘǳƳŀƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎΦ DƻŘΩǎ 

revelation uses analogies, symbols and 

metaphors in order for us to understand his 

nature. 

Manifestations of the Word of God 

God has revealed his Word in three ways: 

¶ God reveals himself by History. It is not that 

God is revealed in history or through history, 

but that historical events actually are His 

revelation (John 14:9). 

¶ God reveals himself through divine speech. 

God has communicated directly with prophets 

and apostles through the ministry of the Holy 

Spirit. 

¶ God reveals himself through the incarnation. 

WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘΩǎ ōƛǊǘƘΣ ƭƛŦŜΣ ǿƻǊŘǎΣ ŘŜŀǘƘ ŀƴŘ 

resurrection are the most complete revelation 

of God (Hebrews 1:1-2) 

At a point in time and space, the Word was 

revealed in flesh and dwelt among us. As a result, 

humanity was able to see the glory, the grace and 

the truth of God himself (John 1:14). The ultimate 

revelation of God is found in the person of Jesus. 

The Scriptures as the Word of God 

According to the 20
th
 century theologian, Karl 

Barth, Jesus Christ was not only the fullness of 

DƻŘΩǎ ²ƻǊŘΣ ōǳǘ Jesus is himself the only reliable 

ǎƻǳǊŎŜ ƻŦ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘΦ .ŀǊǘƘ ōŜƭƛŜǾŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ 

scriptures were only valuable in so far as much as 

they told us about Jesus. That is, the Bible itself 

ǿŀǎ ƴƻǘ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘΣ ōǳǘ ƛǘ ƻƴƭȅ ǇƻƛƴǘŜŘ ǳǎ ǘƻ ŀƴŘ 

ǘƻƭŘ ǳǎ ŀōƻǳǘ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘΣ ƴŀƳŜƭȅ /ƘǊƛǎǘΦ 

However, while indeed Jesus is the ultimate 

Word of God, if the scriptures are flawed, then our 

undŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘ ƛǎ ŀƭǎƻ ŦƭŀǿŜŘΦ 

Furthermore, the Jesus himself seems to have a 

higher view of scripture than Barth. In Matthew 

5:17-19, he states that He has come as a 

fulfillment of the scriptures, and that the 

scriptures will endure. In fact, Jesus uses the term 

άǿƻǊŘ ƻŦ DƻŘέ ǎȅƴƻƴȅƳƻǳǎƭȅ ǿƛǘƘ ǘƘŜ {ŎǊƛǇǘǳǊŜǎ 

throughout the Bible (John 10:35). 

Jesus expounds on scripture. He defends 

scripture. He uses scripture to prove His teaching. 

Clearly, Jesus believed the Bible ǘƻ ŀƭǎƻ ōŜ DƻŘΩǎ 

Word. According to the Word of God in flesh, the 

Word of God also is found in the scriptures. 

The Nature of Biblical Revelation

The Bible is indeed the very word of God. 

However, God chose to reveal His Word through 

human authors who wrote to specific audiences in 

specific times and places. The Scriptures are not 

written as a series of timeless principles and 

commandments that can be read and understood 

simply. If God has chosen to reveal His Word to us 

this way, it might have made our Bible study 

easier. 

Because God chose to communicate His Word 

through His interactions and relationships with 

humans, it gives us comfort and an understanding 

that God still desires to be involved personally 

with us and is not merely impersonally dropping 

commandments on us from on high (Stuart and 

Fee 2003, 22). 

Necessity of Bible Study 

This is what also makes Bible study necessary. 

The Bible is written in a number of different 

literary genres, to a number of different cultures, 

in 3 different languages, through dozens of 

different human authors to people throughout a 

1,500 year span of time.  

The primary reason why we need to study the 

Bible, rather than just read it, is that we must read 

ŀƴŘ ƘŜŀǊ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘ ŀǎ ǘƘŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ǊŜŎƛǇƛŜƴǘǎ 

would have heard and read the scripture. Bible 

study requires that we have a solid understanding 

of biblical cultures, languages, history, and 

geography. Bible study is essential so we can hear 

the message in the context originally given. 

One has to hear the Word they 

heard; you must try to understand what 
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was said to them back then and there 

(Stuart and Fee 2003, 23). 

Danger of Bible Study 

While Bible study is necessary, we must be 

careful that our Bible study not try to enhance or 

augment the scripture. The scripture already is 

DƻŘΩǎ ²ƻǊŘ, and there is nothing we can do to the 

text to make it anymore than it already is. The 

purpose of Bible study is not to make the Bible 

relevant. The scriptures already are relevant. We 

cannot make them more or less relevant. The 

purpose of Bible study is not to make the 

ǎŎǊƛǇǘǳǊŜǎ άŎƻƳŜ ŀƭƛǾŜΦέ ¢ƘŜ ǎŎǊƛǇǘǳǊŜǎ ŀƭǊŜŀŘȅ ŀǊŜ 

alive. The purpose of Bible study is not to defend 

the Bible. The Bible is its own apologetic, because 

it convicts and penetrates the heart. 

For the word of God is living and 

active and sharper than any two-edged 

sword, and piercing as far as the division 

of soul and spirit, of both joints and 

marrow, and able to judge the thoughts 

and intentions of the heart. (Hebrews 

4:12) 

If the Bible does not seem relevant or alive to 

ǳǎΣ ƛǘ ƛǎ ƴƻǘ DƻŘΩǎ Ŧŀǳƭǘ ƴƻǊ ƛǎ ƛǘ ǘƘŜ BibleΩǎ ŦŀǳƭǘΦ Lǘ 

is our fault for not understanding how to study the 

Bible properly. The purpose of this term is to 

provide you with a simple, proven process to study 

DƻŘΩǎ ǿƻǊŘ ǎƻ ǘƘŀǘ ȅƻǳ Ŏŀƴ ǎŜŜ ŦƻǊ ȅƻǳǊǎŜƭŦ ǘƘŜ 

relevance of the living word of God in your life. 

The Process of Revelation

The process of Bible Study will mirror the 

process of DƻŘΩǎ revelation. The chart below 

ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǎ Ƙƻǿ DƻŘΩǎ ǘƘƻǳƎƘǘǎ ŀǊŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǊŜŘ ǘƻ 

our thoughts through the process of revelation 

(Ryrie, Basic Theology n.d., 117) 

.

 

 

 

¢ƘƻǳƎƘǘǎ ƛƴ DƻŘΩǎ 
Mind 

Human !ǳǘƘƻǊΩǎ 

Mind 

Original Manuscripts 
of the Bible 

Modern English 

Translations 

Modern Greek & 

Hebrew Bibles 

Collection of the 66 
books of the Bible 

Thoughts in Our 

Minds 

Change in Our Lives Others 

Revelation Inspiration 

Translation Textual Criticism 

Application Communication 

Ministry of the Holy 

Spirit 



Page 8 Winter 2009 Bible Study Methods 

© 2009 Ken Carson 

Homework  

Assigned Readings: 

¶ Paul Enns, The Moody Handbook of Theology, pp.153-182. 

¶ Paper: In All It Affirms. 

Observation  

Read the following passages of the Bible and observe what they say regarding the Scriptures. Write down 

ȅƻǳǊ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎΦ ²ƘŜƴ άƻōǎŜǊǾƛƴƎΣέ ŀǎƪ ǘƘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴΣ άǿƘŀǘ Řƻ L ǎŜŜ ƘŜǊŜΦέ ²Ƙŀǘ Řƻ ȅƻǳ ƻōǎŜǊǾŜ ŦǊƻƳ ŜŀŎƘ 

passage about what the Bible says about itself? 

1. Psalm 19 

Matthew 5:17-19 

2 Peter 1:20-21 

2 Timothy 2:15 

2 Timothy 3:16-17 

1 Corinthians 2:13-16 

John 16:12-15 

Analysis  

Having read the above passages, write a short paragraph interpreting what these passages mean. Boil 

down the meaning into a summary statement that answers the question,  άwhat does the Bible really say 

about itselfΦέ tǳǘ ƛǘ ŀƭƭ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ŀƴŘ ŎƻƳŜ ǳǇ ǿƛǘƘ ŀ ƳŜŀƴƛƴƎŦǳƭ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ƛƴǘŜƎǊŀǘƛƴƎ ŀƭƭ ǘƘŜ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ 

from the above passages. 

http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?srch_type=STANDARD&section=both&word=&passage=Psalm+19&version=nasv&submit=Search
http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=Matthew+5%3A17-19&version=nasb
http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=2+peter+1%3A21&version=nasb
http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=2+Timothy+2%3A15&version=nasb
http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=2+Timothy+3%3A16&version=nasb
http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=1+Corinthians+2%3A13-16&version=nasb
http://www.biblestudytools.net/OnlineStudyBible/bible.cgi?passage=John+16%3A12-15&version=nasb
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Week 2: Inspiration  
  Bible  Study Methods  

January 18, 2009 

 

All Scripture is inspired by God and 

profitable for teaching, for reproof, for 

correction, for training in righteousness; 

so that the man of God may be adequate, 

equipped for every good work.  

(2 Timothy 3:16-17 NASB) 

The Bible ƛǎ DƻŘΩǎ ǎǇŜŎƛŀƭ ǊŜǾŜƭŀǘƛƻƴΦ Lǘ ƛǎ 

DƻŘΩǎ ²ƻǊŘΦ ¢Ƙƛǎ ŎƻƴŎŜǇǘ ƛǎ ŎŀǇǘǳǊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 

theological term, inspiration. The word inspiration 

is found in 2 Timothy 3:16, where the original 

Greek is theopneustosΣ ǿƘƛŎƘ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ƳŜŀƴǎ άDƻŘ-

ōǊŜŀǘƘŜŘΦέ However, what are mechanics of this 

inspiration? How exactly did God breathe out his 

words into the Bible? 

The Mechanics of Inspiration

There are numerous theories as to what 

inspiration really means. Here are five of the most 

common theories of inspiration (Enns 1989, 160-

162): 

¶ Natural inspiration - Human authors were 

inspired to write by God in the same way that 

a poet might be inspired to write poetry by 

natural events or conditions. 

¶ Spiritual illumination ς Human authors 

themselves are inspired by God in the same 

way God inspires any Christian today through 

the ministry of the Holy Spirit. It differs from 

natural inspiration in a matter of degree, but 

not in kind. 

¶ Partial illumination ς Parts of the Bible are 

inspired by God, especially in spiritual 

matters. But historical, scientific, or other 

non-spiritual matters are not inspired. 

¶ Conceptual inspiration ς God inspired human 

authors with the general concepts of the 

passage, but left the words and details to the 

author. 

¶ Verbal inspiration ς God inspired human 

authors with each word, superintending even 

the details. 

¶ Divine dictation ς Human authors just took 

dictation from God as he spoke. 

The best description of the process of 

inspiration is found in 2 Peter 1:21, as he describes 

the process of prophecy being passed to human 

authors: 

For no prophecy was ever made by 

an act of human will, but men moved by 

the Holy Spirit spoke from God.  

(2 Peter 1:21 NASB) 

Inspiration means, then, that the decision to 

write the scripture came from God, but human 

authors were used to speak as from God as the 

Holy Spirit carried them along. Therefore, 

inspiration does not mean that God spoke the 

words and men wrote those words like a 

stenographer (with the exception of those several 

ǇŀǎǎŀƎŜǎ ǇǊŜŎŜŘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǿƻǊŘǎ ά¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ 

[ƻǊŘΦέύΦ IǳƳŀƴ ŀǳǘƘƻǊǎ ǿŜǊŜ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 

ǿǊƛǘƛƴƎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊǎΩ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘƛŜǎ 

and styles come through in the process.   

Furthermore, inspiration is more than a 

άƴŀǘǳǊŀƭ ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴέ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ Ƙƻǿ ŀ ǇƻŜǘ ƻǊ 

ƳǳǎƛŎƛŀƴ ƳƛƎƘǘ ōŜ άƛƴǎǇƛǊŜŘέ ǘƻ ǿǊƛǘŜΦ {ŎǊƛǇǘǳǊŜ 

has divine origin as the Holy Spirit supernaturally 

άŎŀǊǊƛŜŘέ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊǎΦ DƻŘ ƳƻǘƛǾŀǘŜŘ ǘƘŜ ƘǳƳŀƴ 

author to write, and he oversaw over the process 

to ensure the end result communicated His 

message.  

The question, then, is how detailed was this 

oversight? Did the Holy Spirit oversee the general 

content, or did he oversee each word? 



Page 10 Winter 2009 Bible Study Methods 

© 2009 Ken Carson 

Jesus gives us a clear insight into the level of 

detail in Matthew 5:18: 

"For truly I say to you, until heaven 

and earth pass away, not the smallest 

letter or stroke shall pass from the Law 

until all is accomplished.  

(Matthew 5:18 NASB) 

It seems Jesus was concerned about each 

word and stroke of the pen, suggesting that the 

oversight of God was detailed down to the finest 

detail. 

This is further affirmed by the way both Jesus 

and Paul used the scriptures. In Matthew 22, the 

Sadducees challenge Jesus regarding the truth 

resurrection. Jesus answers them by quoting 

scripture: 

"But regarding the resurrection of the 

dead, have you not read what was spoken 

to you by God: 'I AM THE GOD OF ABRAHAM, 

AND THE GOD OF ISAAC, AND THE GOD OF 

JACOB'? He is not the God of the dead but 

of the living."  

(Matthew 22:31-32 NASB) 

JesusΩ ŀǊƎǳƳŜƴǘ ƛǎ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǘŜƴǎŜ ƻŦ ǘƘŜ 

ǾŜǊō άǘƻ ōŜΦέ .ŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜ ǎŎǊƛǇǘǳǊŜ ǎŀȅǎ άL ŀƳέ 

ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ άL ǿŀǎέ WŜǎǳǎ ǿŀǎ ŀōƭŜ ǘƻ ǇǊƻǾŜ ǘƘŜ 

resurrection of the dead. If Jesus used even the 

very tense of a verb in scripture, He must have 

considered even the minor grammatical elements 

of scripture to be inspired by God. 

Paul also uses minor grammatical elements in 

the development of his arguments. In Galatians 

3:16, he demonstrates that the Abrahamic 

covenant was a Messianic promise because God 

promise was to AbrŀƘŀƳ ŀƴŘ Ƙƛǎ άǎŜŜŘέ ŀǎ 

ƻǇǇƻǎŜŘ ǘƻ Ƙƛǎ άǎŜŜŘǎΦέ LŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘ ƻƴƭȅ 

inspired the concepts behind the words and not 

ǘƘŜ ǿƻǊŘǎ ƻŦ ǎŎǊƛǇǘǳǊŜ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎΣ ǘƘŜƴ tŀǳƭΩǎ 

argument would not be of any value. 

Inspiration, therefore, means that the Holy 

Spirit used human writers and their personalities, 

background, and style to communicate His Word 

through even the very words and grammar of 

those authors. 

Inerrancy

So if God superintended over the writing of 

each word, what does that mean about the 

veracity of the scriptures? If we believe God is a 

truthful God, his writings would also be truthful. 

This is the feeling of King David as he writes Psalm 

19. David, in describing the Scriptures, uses 

adjectives such as perfect and sure (v. 7), right and 

pure (v. 8), clean and true (v. 9).  

¢ƘŜ ǘƘŜƻƭƻƎƛŎŀƭ ǘŜǊƳ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ƛǎ άƛƴŜǊǊŀƴŎȅΦέ 

Inerrancy means that the Bible, when correctly 

interpreted in light of the level to which culture 

and the means of communication had developed 

at the time it was written, and in view of the 

purposes for which it was given, is fully truthful in 

all that it affirms. 

The question, however, is to what extent does 

the Bible affirm truth? Is the Bible true in all 

matters, or just matters of spirituality? Amongst 

theologians who hold to inerrancy, there are three 

primary views: 

¶ Absolute Inerrancy. All matters, spiritual, 

historical, and scientific, are true. 

¶ Full Inerrancy. The Bible is completely true, 

but is the BibleΩǎ ǇǊƛƳŀǊȅ ŀƛƳ ƛǎ ƴƻǘ ǘƻ ƳŀƪŜ 

scientific or historical assertions, but 

theological and spiritual facts. 

¶ Limited Inerrancy. The Bible is only true in 

theological or spiritual matters, not scientific 

or historical matters. 

The Scriptures are the Word of God. God does 

not lie (Titus 1:2, Hebrews 6:18), and God is true 

όWƻƘƴ мтΥоύΦ ¢ƘŜǊŜŦƻǊŜ DƻŘΩǎ ǿƻǊŘǎ ŀǊŜ ǘǊǳŜ όWƻƘƴ 

17:17), and the Scriptures are true (Psalm 19:7-9). 

Therefore, it would seem that limited inerrancy 

has problems. 
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Nonetheless, while the all of the Bible is true, 

the Bible does not contain all of the truth. There 

are many subjects on which the Bible is silent. The 

BibleΩǎ ǇǊƛƳŀǊȅ ǇǳǊǇƻǎŜ ƛǎ ǘƻ ǇǊŜǎŜƴǘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ 

truth. God gave the Bible so that we might know 

Him, that we might be saved (John 21:31), and 

that we might be convicted of our sins and live 

righteously (2 Timothy 3:16-17, Hebrews 4:12, 

Psalm 119:9-11).  

The Bible presents these spiritual truths using 

certain human languages, within certain human 

cultures, and within certain historical events. As 

such, these truths must accommodate the 

limitations of those languages and cultures. The 

Bible had to be written in a way that could be 

understood by the culture to which it was 

originally written. Because the ancient Jewish 

culture did not have our modern understanding of 

science, scientific facts are presented from the 

perspective of the original audience rather than 

from a technical perspective. For example, the sun 

is referred to as rising, even though our modern 

scientific knowledge tells us the sun does not rise, 

but rather, the earth rotates on its axis. If the Bible 

had used modern scientific language to explain the 

technical relationship between the sun and the 

ŜŀǊǘƘ ƛƴǎǘŜŀŘ ƻŦ ǳǎƛƴƎ ǘƘŜ ǘŜǊƳ άǎǳƴǊƛǎŜέ ŀƴŘ 

άǎǳƴǎŜǘΣέ ǘƘŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ǊŜŀŘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ Bible would 

have been confused and the deeper spiritual truth 

would have been lost in the process. 

Furthermore, the Bible must often explain the 

historical and geographic context into which 

spiritual truth is revealed. The Bible provides 

historical and geographic truths primarily to 

develop the underlying spiritual truth. As such, the 

Bible can not be expected to give the details which 

a modern historian might desire. In fact, the Bible 

often uses broad generalities, numerical 

approximations, and paraphrasing of other texts 

as it outlines historical events. The facts may not 

necessarily be exact and are always presented 

from an ancient cultural perspective. However, 

these facts must still be essentially correct or it 

makes God a liar. 

With this perspective, the Bible is without 

error and trustworthy for the contemporary 

reader. The Bible is the very breath of God (2 

Timothy 3:16), and the Holy Spirit oversaw all that 

it was written within it (2 Peter 1:21). God not only 

superintended its writing, but is actively involved 

in its on-going preservation (Matthew 5:18). We 

can therefore trust in the authority, inspiration 

and inerrancy of the Scriptures. 

Canonicity

According to 2 Timothy 3:16, all scripture is 

inspired by God. This begs the question, however, 

as to what books constitute all scripture. How do 

we know which authors and which books were 

truly inspired and which were not? Canonicity is 

the doctrine that establishes the extent of inspired 

scripture. The word canon means literally a 

measuring rod. The canon then becomes the 

measuring rod against which we measure an 

ancient document to see if it measures up to the 

level of scripture. 

Canonicity of the Old Testament   

WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘΩǎ ŀŦŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ hƭŘ 

Testament canon is the basis for accepting these 

books as inspired. The 39 books found in our 

modern Bibles were entirely contained in the 

Hebrew Bible that Jesus would have used. 

However, they were split among 22 books which 

were grouped into either a three-fold (i.e. the Law, 

the Prophets, and the Writings or Psalms) or two-

fold division (i.e. Law and the Prophets). Jesus 

referenced both the three-fold division (Luke 

24:44) and the two-fold divisions of the Hebrew 

Bible (Matthew 5:17, 7:12, 11:13, 22:40, Luke 

16:16, 29, 31, 24:27). He defended his teaching by 

using scripture from all three divisions including 

the Law (John 5:46), the Prophets (Matthew 

11:10), and the Writings (Luke 20:42). In contrast, 

Jesus never quoted or referred to any of the 

ŀǇƻŎǊȅǇƘŀƭ ōƻƻƪǎΦ WŜǎǳǎΩ ǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ hƭŘ ¢ŜǎǘŀƳŜƴǘ 

demonstrated His belief in its authority, even 

down to the smallest grammatical parts (Matthew 
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5:18, 22:31-33). Clearly, the Son of God considered 

these books to be the inspired Word of God. 

If as Christians we believe in the divinity of 

Jesus Christ, his testimony should be all the 

evidence we need of the inspiration of the Old 

Testament. Chafer states this well: 

It is logically impossible to question 

the inspiration of the Old Testament 

without questioning the character and 

veracity of Jesus Christ. It is for this reason 

that denial of the inspired Word of God 

leads to the denial of the incarnate Word 

of God (Chafer 1974, 21). 

Canonicity of the New Testament  

Apostolic Authority 

The authority of the Son of God also serves as 

a launching point to affirm the canonicity of the 

New Testament as well. In John 14:26 Jesus tells 

his disciples that the Holy Spirit will remind them 

of his words and will teach them all things. In John 

16:13, Jesus again affirms the teaching ministry of 

the Holy Spirit, and assures his disciples that the 

Holy Spirit will guide them into truth, revealing to 

ǘƘŜƳ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΩǎ ŘŜŀǘƘ ŀƴŘ 

resurrection. 

From this we can deduct that the Holy Spirit 

oversaw the teachings of the apostles, and that 

their teachings are authentic. The apostles often 

invoke this Spirit guided remembrance as they 

share their credentials in their writings (2 Peter 

1:16, 1 John 1:1-4, Hebrews 2:3-4). The apostles 

considered themselves as authoritative because 

they had seen, heard, and learned from Jesus and 

had been reminded of these things by the Holy 

Spirit. We can therefore consider the writings of 

the apostles to be canonical.  

The Pauline Writings 

This argument, however, does not hold for 

the most prolific of the New Testament writers: 

the apostle Paul. Paul was not one of Jesus original 

disciples. He was not an eyewitness to Jesus deeds 

and words. This has caused many to doubt the 

ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ƻŦ tŀǳƭΩǎ ǿǊƛǘƛƴƎǎΦ CǳǊǘƘŜǊƳƻǊŜΣ tŀǳƭΩǎ 

writings reveal a more developed theology than 

the gospels and the general epistles. When this is 

combined with passages in the Pauline epistles 

that are contrary to early 21
st
 century political 

correctness, it is easy to dismiss these 13 books of 

the New Testament. 

IƻǿŜǾŜǊΣ tŜǘŜǊ ŀŦŦƛǊƳǎ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ƻŦ tŀǳƭΩǎ 

writings, even going so far as to equate them with 

scripture: 

Our beloved brother Paul, according 

to the wisdom given him, wrote to you, as 

also in all his letters, speaking in them of 

these things, in which are some things 

hard to understand, which the untaught 

and unstable distort, just as they do also 

the rest of the Scriptures, to their own 

destruction. 

(2 Peter 3:15-16 NASB) 

There were other non-apostolic authors as 

well, such as Mark, Luke, Jude, and perhaps the 

author of Hebrews. However each of writers was a 

close associate of an apostle and had tacit 

apostolic sponsorship. Namely, Luke was 

associated with Paul, Mark with Peter, and Jude 

with James. Therefore, these writers were 

considered authoritative due to their close 

association with the sponsoring apostle. 

The Canon Affirmed  

The authority and inspiration of these 66 

books was established at the time they were 

written. However, it became important for the 

Historical 
Reliability of the 

Gospels 

Divinity of Jesus & 
Authority of Jesus 

words 

Jesus affirmation 
of the Old 
Testament 

Jesus promise of 
Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΩǎ 
guidance of 

apostles 

Affirmation by 
the apostles of 
Mark, Luke, and 

Paul. 

Logical Flow for Authority of All 
Scriptures 
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church to codify which books were Scripture when 

non-canonical books began circulating and 

heresies grew.  

Some scholars believe the Old Testament 

canon was probably first formalized at the Council 

of Jamnia in AD 90, a council of leading Jews. 

There is some controversy in Jewish scholarship as 

to whether or not the council actually set the 

canon. Nonetheless, the Old Testament seems to 

be established by the Jews in the late first century. 

In any case, it should be noted that the Jewish 

canon only confirmed what Jesus had already 

established regarding the Old Testament.  

The development of the New Testament 

canon was a long process. Most of the New 

Testament books were immediately recognized as 

inspired and became an integral part of church 

life. The church did not see a need to formalize the 

canon, however, until certain heretics in the 

church began compiling their own lists of 

άƛƴǎǇƛǊŜŘέ ōƻƻƪǎ ǎǳǇǇƻǊǘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǾƛŜǿǇƻƛƴǘǎΦ 

Furthermore, by the third and fourth centuries, a 

number of false gospels (known today as the 

άDƴƻǎǘƛŎέ ƎƻǎǇŜƭǎύ ǿŜǊŜ ǇǊƻƭƛŦŜǊŀǘing.  

Therefore, it became necessary to determine 

which of the many books circulating among the 

churches were authentic in their apostolic 

authority. There was never a debate amongst the 

early churches as to the inspiration of the books 

written by the apostles. The debate came chiefly 

as to whether or not specific books were written 

either by the apostles or by someone sponsored 

ōȅ ŀƴ ŀǇƻǎǘƭŜ όŜΦƎΦ [ǳƪŜ ƘŀŘ tŀǳƭΩǎ ǎǇƻƴǎƻǊǎƘƛǇ 

while Mark was sponsored by Peter). 

The New Testament Canon was recognized at 

the Council of Hippo in AD 393. The church used a 

four-fold test given to determine whether a book 

ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ƛƴ άǘƘŜ ŎŀƴƻƴΣέ ƻǊ ǘƘŜ ƎǊƻǳǇ ƻŦ 

books accepted as Scripture (McRay 1996): 

¶ Was it written by an apostle or with an 

ŀǇƻǎǘƭŜΩǎ ōŀŎƪƛƴƎΚ 

¶ Does the book claim to be inspired? 

¶ Do the churches accept the content? 

¶ Does the book have the feel of genuineness? 

The church did not question the canon until 

the Protestant reformation. Some Lutheran 

churches began to question the books of Hebrews, 

2 Peter, 2 John, 3 John and Jude. Luther himself 

had issues with the inspiration of the book of 

James as well. In reaction to this, the Roman 

Catholic Church came together in the Council of 

Trent (1543-63) and reaffirmed these books as 

part of the canon, but also adding the 

deuterocanonical books as part of the canon as 

well. These books, also known as the apocrypha, 

are primarily books written between the Old and 

New Testament. They have never been included in 

the Jewish canon, and were not considered by the 

church to be on par with scripture until the 

Council of Trent.  

The process of canonization did not make the 

ōƻƻƪǎ άƛƴǎǇƛǊŜŘΣέ ōǳǘ ǿŜǊŜ ǳǎŜŘ ǘƻ ƘŜƭǇ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜ 

which books were already inspired. 
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Homework  

Assigned Readings: 

¶ The Canon of Scripture from the ESV Study Bible. 

¶ J.I. Packer, Good Question: Text Criticism and Inerrancy 

¶ Gordon D. Fee & Douglas Stuart. How to Read the Bible for All Its Worth, Chapter 2, The Basic Tool: A 
Good Translation. 

Ephesians Study 

Read the entire book of Ephesians. Complete the Ephesians book chart, summarizing each paragraph with 

a short sentence. 
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Week 3: Transmission  
  Bible  Study Methods  

January 25, 2009 

"For truly I say to you, until heaven 

and earth pass away, not the smallest 

letter or stroke shall pass from the Law 

until all is accomplished.  

(Matthew 5:18 NASB) 

When we state that the Bible ƛǎ DƻŘΩǎ ƛƴǎǇƛǊŜŘ 

word, we are referring specifically to the original 

texts written by the actual author. However, none 

of those original autographs has survived the 

centuries. How can we be sure that the modern 

English Bible we read today is an accurate 

representation of those original texts? 

Furthermore, can we consider our modern English 

Bibleǎ ŀǎ DƻŘΩǎ ƛƴǎǇƛǊŜŘ ²ƻǊŘΚ 

To answer this question, we must trace the 

transmission of the scriptures through the 

centuries from the ancient manuscripts, through 

the development of the early English Bibles to the 

process used by translators to create the Bible we 

have today. 

The Ancient Manuscripts

While we do not possess any of the original 

texts written by the original authors, there are 

literally thousands of ancient manuscripts dating 

back to the just a few centuries from when those 

texts were originally written. The story of those 

manuscripts is different for the Old and the New 

Testament. 

Old Testament Manuscrpits  

There are fewer ancient Old Testament 

manuscripts than New Testament manuscripts. 

However, the consistency of the old Hebrew texts 

is much greater than that of the Greek 

manuscripts. There are three main Old Testament 

manuscript families: The Masoretic Text, the 

Septuagint, and the Dead Sea Scrolls. 

Masoretic Text 

WŜǿƛǎƘ ǎŎƘƻƭŀǊǎ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ŀ άǎǘŀƴŘŀǊŘέ 

Hebrew text between the seventh and tenth 

centuries, known as the Masoretic text. With this 

consistent text established, all copies of the Jewish 

scripture that did not match this text were 

destroyed. Furthermore, the Jews had such regard 

for the scriptures, that when they became old and 

worn, they burned the scrolls. As a result we have 

relatively few ancient copies of the Masoretic 

Text.  

Major Masoretic Manuscripts 

Name Current 
Location 

Date Contents 

Cairensis 
Codex (C)  

Hebrew 
University, 
Jerusalem 

AD 895 Former and 
Latter 
Prophets 

Leningrad 
Codex (B 19 
A) 

National 
Library of 
Russia, St. 
Petersburg 

AD 1008 Entire OT 

Aleppo 
Codex 

Hebrew 
University, 
Jerusalem 

AD 930 Entire OT. 
Torah lost 
after 1947 

Cairo Geniza Various 
libraries 

AD 500-800 Numerous 
fragments 

Source: (Geisler and Nix 1974, 139-142) 

The Septuagint 

While there are only a few Hebrew 

manuscripts, there are thousands of copies of a 

Greek translation of the Old Testament, known as 

the Septuagint. This translation was completed in 

the second century BC in Alexandria, Egypt 

traditionally by 70 scholars, thus the term 

Septuagint, which means 70 in Greek. The most 

reliable Christian manuscripts from the fourth and 

fifth century AD include copies of the Septuagint. 

There are some differences between the 

Septuagint and the Masoretic text, but most of 

these can be attributed to translation differences. 
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The Dead Sea Scrolls 

In 1947, a shepherd boy in Palestine stumbled 

upon a cave containing a number of ancient 

scrolls. This led to probably the most important 

archeological of the 20
th
 century. An investigation 

of some 11 caves located just south of Jericho and 

west of the Dead Sea revealed some 900 

documents; including texts of the Hebrew Bible 

that date back to before 100 BC.  

The Dead Sea Scrolls contain fragments of 

every book of the Old Testament except Esther 

and a complete copy of the book of Isaiah (Gaster 

2008). 

While there are differences found between 

the Dead Sea Scrolls and the Masoretic text, given 

that the Masoretic text comes nearly 1,000 years 

after the scrolls, it is remarkable how little 

difference has been found between these two 

copies. The differences between the Dead Sea 

scrolls and the Masoretic text are few and 

relatively insignificant. For example, the text of 

Isaiah is 95% identical, with remainder being 

variations in spelling that developed over time 

(Geisler and Nix 1974, 144). The Dead Sea Scrolls 

affirm the reliability of the Masoretic text and 

affirm that our Old Testament texts are reliable 

copies of the original. 

New Testament Manuscripts  

Papyrus Fragments 

The earliest New Testament manuscripts were 

writt en on papyrus and date back to the 2
nd

 and 

3
rd

 centuries. During these early centuries, the 

Christian church was under persecution by the 

Roman Empire, and Bibles were routinely 

destroyed by the empire. As a result, there are 

only 76 papyrus fragments from this era that have 

been discovered.  

The earliest dated portion of the New 

Testament is a fragment of the gospel of John 

(18:31-33, 37-38), known as the Rylands Fragment 

(P52), which is dated to AD 125 to 130. This is 

earlier than some more liberal scholars thought 

John was even written. Other major Papyrus 

manuscripts include the Chester Beatty Papyri 

(P45, 46, 47), which dates from AD 250 and 

contains nearly all of the New Testament, and the 

Bodmer Papyri (P66, 72, 75), which contains most 

of the book of John, Jude, and 1 and 2 Peter and 

dates to AD 175 to 225. 

The Uncials 

 

Figure 1 - Text from the Codex Sinaiticus, from the 
British Library 

After Emperor Constantine, Christianity 

became the state religion of Rome. As a result, 

there are more manuscripts and more complete 

manuscripts that date from 4
th

 to the 9
th
 century. 

These manuscripts are mostly written on 

vellum and are contained in a primitive form of 

book known as a codex. These codices are called 

ǘƘŜ άǳƴŎƛŀƭǎέ ŦƻǊ ǘƘey are written completely in 

upper case letters without any spaces between 

the words. 

There are 297 uncial manuscripts. Most were 

discovered primarily in monasteries around the 

Mediterranean. The six most important and most 

complete uncials are in the table that follows. 

There are only two passages of scripture that 

show any major differences between these 

codices. Mark 16:9-20 and John 7:53-8:11 do not 

appear in the Codex Sinaiticus or the Codex 

Vaticanus, and most scholars today do not believe 

these passages to have been part of the original 

text. 
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Minuscules 

After the 9
th
 century, the writing of Greek 

came to include lower case letters. Manuscripts 

from this era, therefore, came to be called the 

Minuscules. There are 4,643 known miniscule 

manuscripts. These manuscripts have more 

variation than the uncials. The variations, 

however, have specific patterns that allow 

scholars to show relationships between the 

various manuscripts. As a result, scholars are able 

to classify the texts into three different manuscript 

families: Alexandrian, Western and Byzantine. 

The Vulgate 

In AD 382, Pope Damasus I commissioned a 

translation of the Bible into Latin, the 

predominate language of the Roman Empire. The 

scholar Jerome undertook this effort, consulting 

primarily the available Greek uncials of the day.  

¢ƘŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ǿŀǎ ŎŀƭƭŜŘ ǘƘŜ άǾǳƭƎŀǘŜέ 

ōŜŎŀǳǎŜ ƛǘ ǿŀǎ ǿǊƛǘǘŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƳƳƻƴ ƻǊ άǾǳƭƎŀǊέ 

Latin of the day rather than the classical Latin of 

earlier centuries. 

The Latin vulgate became the dominate Bible 

of western Christianity, eventually becoming the 

official Bible of the Catholic Church.  

Evaluation of Ancient Manuscripts  

There are four primary tests when 

determining the reliability of an ancient 

document: 

¶ How many copies of the document are 

available? 

¶ Where were the copies found? 

¶ What is the length of time between the 

original and the earliest copies? 

¶ What differences are there between the 

copies? 

The number of ancient biblical manuscripts 

compared to other ancient texts is 

unprecedented, with nearly 5,000 manuscripts. 

Furthermore, the early 2
nd

 century dating of 

biblical papyri is not found in any other ancient 

texts. 

Comparison of Ancient Texts 

The result is, if one is to doubt the textual 

reliability of the New Testament, then one cannot 

state with any confidence that we know the 

original of any of the ancient text. 

Name Discovery/History Current Location Date Contents 

Alexandrius (A) ¶ 1078 presented to the Patriarch in Alexandria. 

¶ 1621 moved to Constantinople 

¶ 1624 given to King James by Turkey 

British Library AD 450 Nearly all the OT. 
All NT except Matt., John 6:50-
8:52, and 2 Cor. 4:13-12:6 

Vaticanus (B) ¶ 1475 discovered in the Vatican Library 

¶ 1889-90 first photographed 

Vatican Library AD 325-
50 

All of the OT and NT except 
Hebrews 9 thru Revelation. 
Missing Mark 16:9-20 and John 
7:53-8:11 

Sinaiticus (×) ¶ 1844 discovered by Count Tischendorf in Mt. 
Sinai monastery. 

¶ мурф ƻōǘŀƛƴŜŘ άƻƴ ƭƻŀƴέ ōȅ /ȊŀǊ ƻŦ wǳǎǎƛŀ 

¶ 1933 sold to the  British Library 

British Library AD 350 All OT. All NT except most of 
Matthew. 
Missing Mark 16:9-20 and John 
7:53-8:11. 

Ephraemi 
Rescriptus (C) 

¶ 1500 brought to Florence from Alexandria by 
John Lascaris 

¶ мроо ƎƛǾŜƴ ŀǎ ǇŀǊǘ ƻŦ /ŀǘƘŜǊƛƴŜ ŘŜΩ aŜŘƛŎƛΩǎ 
dowry when married to King of France. 

Bibliothèque 
Nationale de 
France, Paris 

AD 345 A palimpsest or book which 
has been erased and written 
over. 
Most of OT, NT. Missing 2 
Thess, 2 John 

Bezae (D) ¶ 1562 discovered by Theodore Bezae in a 
monastery in Lyon, France. 

¶ 1581 given by Bezae to Cambridge University 

Cambridge 
University 

AD 450 Contains both Latin and Greek 
text in parallel. 
Parts of the gospels, Acts and 3 
John.  

Claromontanus 
(Dp) 

¶ 1562 discovered by Theodore Bezae in a 
monastery in Lyon, France. 

¶ 1656 purchased by King Louis XIV 

Bibliothèque 
Nationale de 
France, Paris 

AD 550 Contains both Latin and Greek 
text in parallel. 
Pauline epistles, Hebrews. 

Author Written 1st Copy Number 

Plato 424-347 BC 900 AD 7 

Aristotle 384-322 BC 1100 AD 5 

Caesar 100-44 BC 900 AD 10 

Tacitus 100 AD 1100 AD 20 

New Testament 45-100 AD 130 AD 5,000 

Source: (McDowell 1979, 48) 

http://en.wikipedia.org/wiki/Biblioth%C3%A8que_nationale_de_France
http://en.wikipedia.org/wiki/Biblioth%C3%A8que_nationale_de_France
http://en.wikipedia.org/wiki/Biblioth%C3%A8que_nationale_de_France
http://en.wikipedia.org/wiki/Biblioth%C3%A8que_nationale_de_France
http://en.wikipedia.org/wiki/Biblioth%C3%A8que_nationale_de_France
http://en.wikipedia.org/wiki/Biblioth%C3%A8que_nationale_de_France
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Development of the English Bible

Early Influences on the English Bible  

Wycliffe 

 
Figure 2 - John Wycliffe 

From the 5
th
 to the 15

th
 century, the Latin 

vulgate was virtually the only Bible to be found in 

Western Europe. The church used it exclusively in 

its liturgy and practice. Most common persons 

were not able to understand Latin, and so the 

Bible was accessible only to the clergy who could 

read Latin. 

There were a number of movements within 

the church that sought to translate the Bible into 

the common languages of the people. However, 

the church did not sanction such efforts, believing 

that since only the church had the authority to 

interpret the scripture, there was no need for the 

common person to have a copy of the Bible in 

their language. 

In the 14
th
 century, John Wycliffe, an English 

biblical scholar, began questioning certain 

doctrines of the church, including the sale of 

indulgences and transubstantiation.  

In addition, he believed that every person 

should have access to the Bible. As a result, 

Wycliffe began translating the Bible from the Latin 

Vulgate into the common English of the day. 

²ȅŎƭƛŦŦŜΩǎ ǿƻǊƪ ŎƻƴǘƛƴǳŜŘ ǳǇ ǘƻ Ƙƛǎ ŘŜŀǘƘΣ ŀŦǘŜǊ 

which, his pupil John Purvey continued work on 

the first English Bible.   

Wycliffe was declared a heretic by the church, 

and even though he died of natural causes, the 

church had his remains exhumed and burned 

along with his books 12 years after his death. 

Guttenberg 

While Wycliffe and others were seeking to 

place the Bible into the hands of every person, it 

was the invention of the printing press which 

made it possible. Around 1455, Johann Gutenberg 

from Mainz, Germany, mass printed the first book 

using the new technology of moveable type. This 

book was a copy of the Latin Vulgate Bible. 

Before this point, copies of the Bible had to be 

painstakingly handwritten. The process took much 

time and produced many errors. Now with the 

printing press, thousands of copies could be made 

in a very short period of time. With the invention 

of the printing press, more books were published 

in the last half of the 14
th
 century than had been 

produced in all of human history to that point. 

Martin Luther 

The Guttenberg Bible ensured that scholars 

throughout Christendom could easily obtain a 

copy of the scriptures. This would include a 

scholar and monk by the name of Martin Luther, 

whose access to the Bible would revolutionize 

Christianity. 

As a priest and University professor in 

Germany, Luther began questioning the excesses 

of the church, and especially the sale of 

indulgences. As he searched the newly available 

scriptures, he discovered that there were many 

established doctrines of the church which did not 

line up with the Bible. Because Luther dared to 

question the authority of the church, and more 

specifically, the authority of the Pope, Luther was 

excommunicated from the church. 

IƻǿŜǾŜǊΣ ōȅ ǘƘŀǘ ǘƛƳŜΣ [ǳǘƘŜǊΩǎ ǘŜŀŎƘƛƴƎ ŀƴŘ 

[ǳǘƘŜǊΩǎ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ Bible into German had 

been printed and widely circulated. With the 
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beginning of this reformation, LutherΩǎ ƛŘŜŀǎ that 

scripture alone should set our doctrine and that 

every person should have access to the scripture 

in their own language began permeating 

throughout Europe. 

The Textus Receptus 

ErasƳǳǎΩǎ DǊŜŜƪ bŜǿ ¢ŜǎǘŀƳŜƴǘ 

By the early 16
th
 century, scholars began 

demanding a printed copy of the New Testament 

in its original Greek. While there were numerous 

[ŀǘƛƴ ƳŀƴǳǎŎǊƛǇǘǎΣ ŀƴŘ DǳǘǘŜƴōŜǊƎΩǎ Bible had 

made a Latin Bible easily accessible, there was not 

wide access to the original Greek texts. 

In 1515, Desiderius Erasmus of Rotterdam 

began seeking out original Greek manuscripts, 

which he edited into the first printed edition of 

the Greek New Testament. Erasmus did not have 

access to very many Greek manuscripts and 

actually translated parts of the book of Revelation 

from Latin back into Greek to complete his New 

Testament! Nonetheless, the publication of the 

9ǊŀǎƳǳǎΩ DǊŜŜƪ bŜǿ ¢ŜǎǘŀƳŜƴǘ ƎŀǾŜ ǎŎƘƻƭŀǊǎ ǘƘŜ 

ready access to the original language of the New 

Testament for the first time.  

Later Greek New Testaments 

In 1550, Robert Stephanus built on the work 

of Erasmus. He used additional Greek manuscripts 

to produce a better quality text. The most lasting 

ƛƳǇŀŎǘ ƻŦ {ǘŜǇƘŀƴǳǎΩ ǘŜȄǘ ǿŀǎ Ƙƛǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 

modern chapter and verse structure that we take 

for granted today. 

Theodore Bezea continued the development 

of the Greek New Testament, using newly found 

4
th
 century codices from a monastery in southern 

France to create an even more accurate Greek 

text. Finally by 1624, two enterprising printers, the 

Elzevir brothers, printed a Greek text based largely 

ƻƴ .ŜȊŜŀΩǎ ǿƻǊƪ ŀƴŘ ƳŀǊƪŜǘŜŘ ǘƘŜ Bible as the 

Textus ReceptusΣ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŜ άǘŜȄǘ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ōȅ 

ŀƭƭΦέ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ǘŜȄǘ ǳǎŜŘ ōȅ ǘƘŜ 

translators of the King James Version and was the 

standard Greek text until well into the 19
th

 

century.  

Early English Bible s 

Tyndale 

With publication of a printed Greek text, 

scholars could now begin the work of translating 

the Bible from the original language. The first and 

most influential English translator was William 

TyndaleΦ ¦ǎƛƴƎ 9ǊŀǎǳƳǳǎΩ DǊŜŜƪ ǘŜȄǘΣ ¢ȅƴŘŀƭŜΩǎ 

translation became the first printed English Bible. 

²ƛƭƭƛŀƳ ¢ȅƴŘŀƭŜΩǎ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƛǎ ǘƘŜ ōŀǎƛǎ ŦƻǊ 

nearly every other English translation, and his 

wording can be found even in modern English 

translations today. 

However, England was still a Catholic country 

at the time, and it was illegal to print or even own 

a copy of the Tyndale Bible in England. Tyndale 

had to have his English Bible published in 

Protestant Holland and smuggled into England. 

Tyndale himself was arrested and convicted of 

heresy for his Bible. As Tyndale was burned at the 

ǎǘŀƪŜ ƛƴ мросΣ Ƙƛǎ Ŧƛƴŀƭ ǿƻǊŘǎ ǿŜǊŜ άLORD, open the 

YƛƴƎ ƻŦ 9ƴƎƭŀƴŘΩǎ ŜȅŜǎΦέ 

  

 
Figure 3 - Tyndale's New Testament from the British 
Library 

From Coverdale to the Great Bible 

The Coverdale Bible 

¢ȅƴŘŀƭŜΩǎ ŘȅƛƴƎ ǇǊŀȅŜǊ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŀƴǎǿŜǊŜŘ 

within a few short years. The popularity of 

¢ȅƴŘŀƭŜΩǎ Bible convinced the Church of England 

that an authorized English Bible was needed. 
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However, because of the animosity between 

Tyndale and the church, the archbishop 

authorized an English translation completed by 

Miles Coverdale. Coverdale had traveled to 

Germany to study under Luther, where he 

completed work on his English Bible. Coverdale did 

not know Greek or Hebrew, so he relied heavily 

ǳǇƻƴ [ǳǘƘŜǊΩǎ DŜǊƳŀƴ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴΦ As a result, 

/ƻǾŜǊŘŀƭŜΩǎ ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ƛǎ ƴƻǘ ŀǎ ŀŎŎǳǊŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜ 

original. It does, however, have a smoother style 

ƛƴ 9ƴƎƭƛǎƘ ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ¢ȅƴŘŀƭŜΩǎ translation that 

is more literal. 

¢ƘŜ aŀǘǘƘŜǿΩǎ Bible 

In 1537, the aŀǘǘƘŜǿΩǎ Bible was published 

under the pseudonym of Thomas Matthew. This 

Bible was a combination of Tyndale and 

/ƻǾŜǊŘŀƭŜΩǎ Bible created by John Rogers. Rogers 

used a pseudonym to avoid the controversy of 

ǳǎƛƴƎ ¢ȅƴŘŀƭŜΩǎ ǿƻǊƪ. The Matthews Bible 

received a royal sanction for the printing, and 

printed in London in 1551. However, Rogers was 

burned at the stake by Queen Mary I as part of her 

attempt to reinstate Catholicism in England. 

The Great Bible 

tǊƛƻǊ ǘƻ aŀǊȅΩǎ ǊŜƛƎƴΣ YƛƴƎ IŜƴǊȅ ±LLI had 

broken away from Rome and established himself 

as the head of the Church of England. To help 

establish the English church, Henry VIII 

commissioned a new translation of the Bible of 

which each church in England would have a copy. 

Working under the authority of Thomas Cranmer, 

archbishop of Canterbury, Miles Coverdale edited 

the Great Bible, which was almost entirely the 

ǎŀƳŜ ǘŜȄǘ ŀǎ aŀǘǘƘŜǿΩǎ Bible, except for a few 

changes to make it more consistent with the Latin 

Vulgate. 

The Geneva Bible 

When Queen Mary took the throne and 

attempted to return England to Catholicism, a 

number of leading Protestant scholars fled to 

Geneva, Switzerland, which was a center for 

Protestantism under John Calvin and Theodore 

Bezea. There the scholars, led by William 

Whittingham, embarked on a new translation 

based on the latest Greek text of Stephanus and a 

new Hebrew text created in 1528 by Pagninus. 

While much of the New Testament reads very 

similar ǘƻ ¢ȅƴŘŀƭŜ ŀƴŘ /ƻǾŜǊŘŀƭŜΩǎ ǿƻǊƪΣ the Old 

Testament was notably different due to its 

improved accuracy from the original Hebrew. 

  

 

Figure 4- Title page of the Geneva Bible 

The Geneva Bible had a few other unique 

features. From the beginning, the editors of the 

Geneva Bible wanted to make it accessible to the 

common man. Therefore, unlike the Great Bible, 

which was so named for its large size, the Geneva 

Bible ǿŀǎ уΦрέȄрΦрέ ƛƴ ǎƛȊŜΣ ƳŀƪƛƴƎ ƛǘ Ŝŀǎȅ ǘƻ ŎŀǊǊȅΦ 

It was also the first English Bible to use easier to 

read Roman font as opposed to the Gothic fonts 

used before. The Geneva Bible was also the first to 

use our modern chapter and verse system, 

originated in the Stephanus Greek text.  

Finally, the Geneva Bible included study notes 

maps, and cross references, as might be seen in a 

modern study Bible. These notes were largely 
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based on Calvinist theology, and for that reason, 

the Geneva Bible was largely rejected by the more 

conservative Church of England.  

Nonetheless, the Geneva Bible was very 

popular, and was by far the best selling printed 

Bible in England. The Geneva Bible was the 

favorite Bible of the pilgrims who emigrated to 

America, and was the Bible which Shakespeare 

most often quoted. 

¢ƘŜ .ƛǎƘƻǇΩǎ Bible 

 In response to the popularity of the Geneva 

Bible, Queen Elizabeth I commissioned an update 

of the Great BibleΦ ¢Ƙƛǎ .ƛǎƘƻǇΩǎ Bible improved 

upon some of the translation issues found in the 

Great Bible, but was still merely a revision and did 

not use the original languages.  

¢ƘŜ .ƛǎƘƻǇΩǎ Bible was the official language of 

the Church of England, but never achieved the 

popularity of the Geneva Bible. 

The Kings James Bible

 
Figure 5- Title Page of 1611 edition of the King James 
Bible 

History of the King James Bible  

The King James Version of the Bible came out 

of the dispute between the Geneva Bible and the 

.ƛǎƘƻǇΩǎ Bible. The Geneva Bible was a more 

accurate translation but was saddled by its 

Calvinist notes and theology. The BishoǇΩǎ Bible 

was acceptable theologically to the Church, but 

had a number of translation difficulties. 

In 1604, the newly crowned King James had 

convened a conference between Puritan leaders 

who had petitioned to see reforms take place 

within the Church. At this Hampton Court 

Conference, the puritans John suggested a new 

official translation of the Bible. The goal of the 

translation would be to create a accurate 

translation which would be acceptable to all in the 

church. 

Method of Translation  

This translation would also benefit from the 

best scholarship available. Most English 

translations up to this point had been the work of 

an individual or a small group of scholars. The King 

James Version would be translated through a 

committee of 54 scholars. Those 54 were divided 

into 6 groups, each of which was assigned certain 

books of the Bible to translate. Two individuals 

from each of the 6 groups then convened in the 

άŎƻƳƳƛǘǘŜŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘǿŜƭǾŜέ ǿƘƻ ƳŀŘŜ ǘƘŜ Ŧƛƴŀƭ 

revisions and edits to the entire work. 

The translators followed a specific set of 

principles laid down by the Bishop of London. This 

ǘǊŀƴǎƭŀǘƛƻƴ ǿŀǎ ǘƻ ōŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ .ƛǎƘƻǇΩǎ Bible. 

However, other translations were to be used when 

they were more accurate to the original Greek and 

Hebrew. As a result, the King James Version 

retained much of the language found in Tyndale,  

Coverdale and the Geneva Bible. 

Impact of the Kings James Bibl e 

Translation work began in 1607 and the first 

printing was dated 1611. It was not immediately 


